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۱۶-۱۲آ  ی ا ت



َ اللّٰہُو  ذ  دۡا خ  َل ق  آءِیلۡ َب نیَِ مِیۡث اق  َۚ اسِۡۡ  ثۡن او  َاثنۡ یَۡمِنۡہُمَُب ع  ۚ ن قیِۡبًاع ش  

َ َو  ال  ِّیَۡاللّٰہُق  ِن کمَُۡا ع  مۡتُمَُل ئنَِۡ  م  لوٰۃَ ا ق  َالصَّ َالزَّکوٰۃَ اٰت یۡتُمَُو  نۡتُمَۡو  اٰم 

َبرِسُُلیَِۡ زَّرۡتمُُوۡہمَُۡو  َع  ضۡتُمَُو  ضًااللّٰہ ا قۡۡ  ۡ نًاقۡ  َح س  نَّ فِّر  کُ 
یراتٰکِمَُۡنۡکمَُۡعَ لََّّ َس  و 

دُۡخلِ نَّکمَُۡ َلَّ  نّٰت  امِنَۡت جۡریَِۡج  نَۡ  الَّۡ نہٰۡرَُت حۡتہِ  فِّ  َف م  َک  َب عۡد  مِنۡکمَُۡذٰلکِ 

دَۡ ق  لََّف  آء َض  و  بیِۡلَِس  ا﴾۱۲﴿السَّ بمِ  ہُمَۡن قۡضِہمَِۡف  اق  یۡث  نّٰہُمَۡمر َل ع  لۡنَ و  ع  اج 

ۃًَقُلوُۡب ہُمَۡ َۚ قٰسِی  فُوۡن  ر َیحَُ  َع نَۡالۡک لمِ  اضِعِہ  و  َۙ مَّ ان سُوۡاو  اح ظًّ مَّ َُمر
وۡاذکُِر

َ َ  بہِ  َو  لعَُِت ز الَُلَّ  آئنِ ۃَ ع لیٰت طَّ نۡہُمَۡخ  َمر لیِۡلًَالََِّّ نۡہُمَۡق  َنۡہُمَۡعَ ف اعۡفَُمر و 

حَۡ َۚ َاصۡف  َاللّٰہَ انَِّ َیحُِب  َ﴾۱۳﴿الۡمُحۡسِنیِنۡ  َو  َمِن  االَّذِینۡ  الوُ  َّاق  ن صٰٰٰۤیانِ

ذۡن ا ہُمَۡا خ  اق  ن سُوۡامِیۡث  اف  اح ظًّ مَّ وۡامر ُ
َذکُِر ینۡ ا۪ بہِ  غۡۡ 

ا  ۃَ الَۡب یۡن ہُمَُف  او  د  َع  و 

آء َ ِلیٰالۡب غۡض  ۃَِی وۡمَِا َ  الۡقیِٰم  َو  وۡف  ئہُُمَُس  االلّٰہُینُ بر َیَ ک انوُۡابمِ  ﴾۱۴﴿صۡن عُوۡن 



َ ٰۤا ہۡل  دَۡالۡکِتٰبَِی کُمَۡق  آء  سُوۡلُن اج  رنَُر  کمَُۡیبُ ی ثیِرًۡال  اک  مَّ َتُمَۡکُنَۡمر تخُۡفُوۡن 
َ َالۡکِتٰبَِمِن  عۡفُوۡاو  ثیِرۡ َع نَۡی  دَۡۚ ۚ َک  کُمَۡق  آء  َج  ن  َاللّٰہِمر َنوُۡر  َوَّ کتِٰب 
َ بیِنۡ  نَِاللّٰہُبہَِِیَّہۡدِیَۡ﴾۱۵﴿َۙم  َم  ب ع 

ان ہَ اتَّ لمَِٰسُبلُ َرضِۡو  َالسَّ جُہُمَۡیخَُِۡو 
َ ن  لمُٰتَِمر ِل یالظ  َالن وۡرِا َباِذِنۡہِ  ِلیٰی ہۡدِیہۡمَِۡو  اطَ ا قیَِۡصِِ  سۡت  َم  ﴾۱۶﴿م 
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َ دَۡو  ل ق 

اللّٰہَُ ذ  ا خ 

َ ََمِیۡث اق  آءِیلۡ َب نیِ  اسِۡۡ 

َ ثَۡو  ہُمَُمِنَۡن اب ع 

َاثنۡ یَۡ ع ش  

ن قیِۡبًاََ

َ ال  َق  اللّٰہُو 

ِّیَۡ ِن کمَُۡا ع  م 

َن قیِۡبًاَ   ثۡن اَمِنۡہُمَُاثنۡ یَۡع ش   َب ع  آءِیلۡ   و  ََاسِۡۡ  َب نیِ  اللّٰہَُمِیۡث اق  ذ  دۡا خ  َل ق  َو  َاللّٰہُو  ال  کمُۡ  ق  ع  ِّیَۡم  ِن ََا

آ و ر  بیشک -

(د آ ر سر)نقیب -

ی ا ر ہ -

بنی آ سرآ ئیل سے عہد -

(کیے ر  مقر)آ و ر  ہم نے آ ٹھائے -

آ للہ نےلیا ہے  -

 –نَ قَبََ

 

ا د یوآ ر  میں سور آ خ

 

و غیرہ کری

(نَقَبَ)

نے آ للہ کہا  آ و ر  -

ہوںسا تھکہ میں تمہار ے -

 میں سے

 

آ ں

 کی سرد آ ر ، لوگوں کے–نقَِیب

 

 حالات

 بین

 

آ لا نگرآ نی کرنے و /چھاں

 سے آ ندر  جھانکنا بھی

 

 ب ہ ہےسور آ خ

آ یسی جگہ سے نگرآ نی جہاں سے  کوئی  

آ س کو  نہ د یکھ سکے مگر و ہ سب  کو د یکھے



ئنَِۡلَ 

مَۡ َتُمَُا ق  لوٰۃ  الصَّ

َ َو  اٰت یۡتُمَُالزَّکوٰۃ 

نَۡ َاٰم  برِسُُلیَِۡتُمَۡو 

َ ہمَُۡع زَّرۡتمُُوَۡو 

َ ضَۡو  اللّٰہ تُمَُا قۡۡ 

نًاَ ضًاَح س  ۡ قۡ 

َ نَّ فِّر  کُ 
کمَُۡع نَۡلََّّ

ضۡتَُ َا قۡۡ  َع زَّرۡتمُُوۡہمَُۡو  نۡتُمَۡبرِسُُلیَِۡو  َاٰم  ََو  َاٰت یۡتُمَُالزَّکوٰۃ  َو  لوٰۃ  مۡتُمَُالصَّ َۡل ئنَِۡا ق  قۡ  نًاَمَُاللّٰہَ  ضًاَح س 

آ گر بیشک   -

ر ضہ آ و ر  -
ق

د و گے

- 

 

 ت
ی
 د و گے آ آ و ر تقو

 

کوں

 گے  -
ٔ
  آ و ر  پہنچاو 

 

 کوآ ہ

 

ر

 آ و ر  -

 

گے آ یماں
ٔ
پرلوں میرے ر سولاو 

         ماقائم کرو گےتم -

 

ر

 پہنچازيِراًتَ عَ ،يُ عَز رَُِعزَّرََ

 

ا  ، قوت

 

ا مدد  کری

 

ی

- 

 

ر ض
ق
آ چھا 

 ماً میں تو -

 

سے تم د و ر  کرو ں گالار

آ للہ  کو

(لَ اِنْ )

 م  زاآ  د ناکسی کو شرعی حد سےتعزير

فِيراًَتََ،َفِ رَُكَفَّرََيُكََ ك 
ا  

 

ا ،مٹا د نا ، د و ر  کری

 

محو کری



َِ یراتٰ کمَُۡس 

َ دُۡخلِ نََّو  کمَُۡلَّ 

َ نّٰت  ت جۡریَِۡج 

اَمِنَۡ الَّۡ نہٰۡرَُت حۡتہِ 

َ فِّ   نَۡک  م  ف 

َمِنَۡ َذلٰکِ  کمَُۡب عۡد 

دَۡ ق  لََّف  ض 

بیِۡلَِ ََالسَّ آء  و  س 

دَۡ ق  َمِنۡکمََُۡف  َذٰلکِ  َب عۡد  فِّ   نَۡک  اَالَّۡ نہٰۡرُ  َف م  َت جۡریَِۡمِنَۡت حۡتہِ  نّٰت  دُۡخلِ نَّکمَُۡج  َلَّ  یراتٰکِمَُۡو  َس  َض  َس  ََلَّ آء  بیِۡلَِو  السَّ

ر آ ئیوں کوتمہار ی -
ی 

 سےتم  میںکے بعد آ س -

ے گا کرآ نکار  جو پھر -

- 

 

   بہتیمیں             آ یسے ی ا غات

یں     نہرجن کے نیچے سے -

- 

 

کو تم گاکرو ں میں د آ خل ماً آ و ر  لار

ر آ ئی)جمعکی–سَیِ ئَة
ی 

)

و ہ ضرو ر  گمرآ ہ ہوگاتو -

(ستے سےسیدھے ر آ )کے بیچ سے ر آ ستے -

ا کید–لََ

 

لام ِ ی

(ماننے سے)



َ اللّٰہُو  ذ  دۡا خ  َل ق  آءِیلۡ َب نیَِ مِیۡث اق  َ  اسِۡۡ  ثۡن او  َیَۡاثنۡ َمِنۡہُمَُب ع  ع ش  
ََ َ ن قیِۡبًا ِّیَۡاللّٰہُق ال َو  ِن کمَُۡا ع  مۡتُمَُل ئنَِۡ  م  لوٰۃَ ا ق  َالصَّ یۡتُمَُاٰتَ و 
َالزَّکوٰۃَ  نۡتُمَۡو  َبرِسُُلیَِۡاٰم  َع زَّرۡتمُُوۡہمَُۡو  ضۡتُمَُو  َۡاللّٰہ ا قۡۡ  نًاضًاقۡ  ح س 
َ نَّ فِّر  کُ 

یراتٰکِمَُۡع نۡکمَُۡلََّّ َس  دُۡخلِ نَّکمَُۡو  َلَّ  نّٰت  اتَ مِنَۡت جۡریَِۡج  حۡتہِ 
نَۡ  الَّۡ نہٰۡرَُ فِّ  َف م  َک  َب عۡد  دَۡمِنۡکمَُۡذٰلکِ  ق  لََّف  آءَ ض  و  َِس  ب ﴾۱۲﴿یۡلَِالسَّ

Allah did aforetime take a covenant from the Children of Israel, and we
appointed twelve captains among them. And Allah said: "I am with
you: if ye (but) establish regular prayers, practise regular charity,
believe in my messengers, honour and assist them, and loan to Allah a
beautiful loan, verily I will wipe out from you your evils, and admit you
to gardens with rivers flowing beneath; but if any of you, after this,
resisteth faith, he hath truly wandered from the path or rectitude."



 آ و ر تھالیاعہدپختہسےآ سرآ ئیلبنینےآ للہ

 

نقیبی ا ر ہمیںآ ں

 آ و ر  تھےکیےمقرر 

 

ہوں،سا تھر ےتمہامیں"کہتھاکہاسےآ ں

  نےتمآ گر

 

 آ و ر  ر کھیقائممار

 

 کوہٰ

 

ا کور سولوںمیرےآ و ر د یر

 

مای

 آ و ر 

 

د آ آ پنےآ و ر کیمدد کیآ ں

 

 آ چھاکوخ

 

ر ض
ق

یقینتور ہےد یتے

ر آ ئیاںتمہار یمیںکہر کھو
ی 

 آ ئلسےتم

 

کوتمآ و ر گاد و ںکرر

ہوںبہتینہریں  نیچےکےجنگاکرو ںد آ خلمیںی ا غوںآ یسے

 کیکفرسےمیںتمنےجسبعدکےمگرآ سگی،

 

توکیآ ختیار  ر و س

"د یکرگمآ لسبیل٫سوآ نےآ سُحقیقتد ر 



 کی مسلم آ مم سے آ للہ کا عہد لینا 

 

ت
ق
آ پنے و 

o میں مسلمانوں 

 

 ت
ی
 مائدہ کی سا تویں   آ  

 

 کرسے  لیے گئےسور ہ

 

 عہد  کا  د

o کر 

 

 میں نصار یٰ سے،یہاں  بنی آ سرآ ئیل سے لیے گئے  عہد کا د

 

 ت
ی
 کر آ لی  آ  

 

 عہد کا د

o   کر 

 

 میں  د

 

محل   آ و ر  مقصد ؟-آ پنے عہد کی مسلم آ متوں سے عہد کا  آ س سور ت

oمسلمہ سے لیا گیا  یہ کوئی منفرد   عہد نہیں 

 

 بلکہ آ س سے پہلے آ س یہ عہد جو آ مب

  تمام آ متوں سے  یہ عہد لیا گیا 

 

ر

 

ی
منصب پر فا

o  و آ ل کو آ س عہد  کے نتائج   ہی سے 

 

 و  ر

 

 قوموں کو  عرو خ

 

  د ی ا  گیا جوآ ں

 

ر

oکر کے سا تھمسلمانوں 

 

 کرکےپچھلی قوموں  سےعہد کے د

 

مسلمانوں کے لیے–عہد کا د

oی نہ سمجھیں

 

ث لٹ
م

ا ق کو یونہی آ ی ک فار 

 

 ث
 آ س می

 

ا ر یخ کے پس منظرکہ مسلماں

 

 بلکہ ی

ا ق 

 

 ث
، نہ کرنے کے سا تھ آ للہ کو پور آ  کرنےمیں آ چھی طرخ جانچ لیں کہ یہ عہد و  می

 و آ بستہ ہے ،  آ س کے  پور آ  کرنے ، نہ کرنے  کے

 

ب

 

ت  و  نتائج   کی سی
ق
 واآ 

َن قیِۡبًاَ   ثۡن اَمِنۡہُمَُاثنۡ یَۡع ش   َب ع  آءِیلۡ   و  ََاسِۡۡ  َب نیِ  اللّٰہَُمِیۡث اق  ذ  دۡا خ  َل ق  َو  َاللّٰہُو  ال  کمُۡ  ق  ع  ِّیَۡم  ِن ََا



ا ق   و  لیا گیا عہد بنی آ سرآ ئیل سے 

 

 ث
می

ر آ  ) 
ق
 کر 

 

 میں کئی  آ ی ک مقام پر آ س کا د

 

(ں

oَِۡإذ َو  ذیَِالۡقُۡ اناًَو  َإحِۡس 
ینِۡ الدِ  باِلۡو  و  اللّٰہَ 

َإلَََِّّ عۡبدُُون  َلََّت  ائیِل  َب نیَِإسِۡۡ  ذۡن اَمِیث اق  خ 
ام ىأ  الۡی ت  ب ىَو 

قَ  لَّیۡتُمَۡإلَََِّّ َت و  َثمَُّ آتوُاَالزَّک اۃ  َو  لۃ  أ قیِمُواَالصَّ قُولوُاَللِنَّاسَِحسُۡناًَو  اکیِنَِو  الۡم س  أ نْتُمَْلیِلًَمِنۡکمَُۡو  َو 
َ  )۔َمُعۡرضُِون 

 

ا ، ی ا د  کرو ، ہم نے بنی آ سرآ ئیل سے پختہ عہد لیا کہ آ للہ کے(83: 2آ لبقرہ

 

 نہ کری

 

سوآ  کسی کی عباد ت

ا ، لوگوں سے

 

ا  و آ لدین، ر شتے د آ ر و ں، یتیموں آ و ر  مسکینوں سے آ چھا سلوک کری

 

  قائم کری

 

 کہنا، مار

 

ی ی ا ت

 ھل

ب

 

ر آ د  کے سوآ  تم آ س عہد سے پھر گئے آ و ر  تم
ف
 ے سے آ 

 

 د نا۔ پھر تھور

 

 کوہ

 

 کے گوآ ہ ہوآ و ر  ر

 

 ودد  آ س ی ا ت

o میں آ س کی تفاصیل آ حکام عشرہ 

 

سا تھ آ ت  کے (   (Ten Commandmentsتور آ ت

 بھی موجود  

oَۡد ذۡن ال ق  َأ خ  ائیِل َب نیِمِیث اق  لۡن اإسِۡۡ  أ رۡس  م ا  َرُسُلًَإلِ یۡهمَِۡو 
همَُۡکلَُّ اء  َج  سُول  ار  َبمِ  ىَٰتَ لَّ  هۡو 

یقًاأ نفُسُهُمَۡ ِ بوُافَ  ذَّ یقًاک  ِ فَ  َو  قۡتُلوُن  (5/70)-ی 

oکی طرف ر سول بھیجے لیکن ج ب  بھی 

 

 نفساہم نے بنی آ سرآ ئیل سے عہد لیا آ و ر  آ ں

 

ا ت

 

ش
ہ 
 کی ودآ 

 

نی  کوئی پیغمبرآ ں

ا  تو بعض کی تکذیب کرتے آ و ر  بعض کو قتل

 

لاف آ  ی

 

 کے خ

 

ا ت

 

ث لای
م
کرد یتے آ و ر  

َن قیِۡبًاَ   ثۡن اَمِنۡہُمَُاثنۡ یَۡع ش   َب ع  آءِیلۡ   و  ََاسِۡۡ  َب نیِ  اللّٰہَُمِیۡث اق  ذ  دۡا خ  َل ق  َو  َاللّٰہُو  ال  کمُۡ  ق  ع  ِّیَۡم  ِن ََا



ا ق لیا گیا عہد بنی آ سرآ ئیل سے 

 

 ث
می
و  

oپر-بنی آ سرآ ئیل کی قوم ی ا ر ہ قبائل پہ مشتمل تھی  

 

مقرر  کیے گئےنقیب  ی ا ر ہآ ں

oنقیبلفظ 

 

 ت
ی
 کا مفہو)–کی معنو

 

 مہ د آ ر ی –(مجس میں نگرآ نی  آ و ر  کھوخ

 

آ نکی د

 لگاکےی ا ر ے کہ قبیلے کے لوگوں ٹھہری 

 

ر آ ر  میں یہ کھوخ
ق
 سے جو عہد و  آ 

 

ئیں کہ آ ں

ر آ ر  آ س   ،    گیا لیا 
ق
آ س میں کہیں کسی کمزو ر ی کار ہے ی ا  بیشی تو نہیں کرکمی  کہیں میں  آ 

 کریں  آ س کے نتائج موسیٰ      ؑ کو پہنچائیں–ر ہےشکار  تو نہیں ہو 

 

 آ و ر  کمزو ر یوں کا للاخ

o 

 

ب

 

ا نیہبیعت عقبہ)نے بھی صلى الله عليه وسلم نبی آ کرم ! پیغمبرو ں کی سی

 

 (  ی

 

ت
ق
مدینہ )کے و 

ر ما( سے
ف
ئے تھے آ  نے و آ لے لوگوں پر ی ا ر ہ آ  د می بطور  نقیب مقرر  

o ٰعیسی 

 

شلام حضرت
ل
بھی  ،و ہ آ ر ی مشہور  کے حوآ لے سے بھی جو ی ا ر ہ حوعلیہ آ 

 کے ی ا ر ہ نقیب تھے 

 

 مہ، د ر آ صل آ س آ مب

 

تھی د آ ر ی کی ئی جن کے سپرد  یہی د

oپیچ کے لیے نہ تھے 
ٔ
یہ ر ہنما صرف سیاسی ر ہنمائی  ی ا  د آ و 

َن قیِۡبًاَ   ثۡن اَمِنۡہُمَُاثنۡ یَۡع ش   َب ع  آءِیلۡ   و  ََاسِۡۡ  َب نیِ  اللّٰہَُمِیۡث اق  ذ  دۡا خ  َل ق  َو  َاللّٰہُو  ال  کمُۡ  ق  ع  ِّیَۡم  ِن ََا



oں پر  د ینی
ٔ
 ر ہنماو 

 

 مہتہذیبی ،معاشی،معاشرتی،آ ں

 

کہ  و ہ  آ پنے د آ ر ی ا ں تھیں و  تمدنی د

ث ک   
ج
ں کو 

ٔ
 عامہ کے حوآ لے سے کریں   کہ و ہ لوگ آ سلامی نقطہ نگاہ آ و ر  مصلحتپیرو و 

ک 

 

ک آ یفائے عہد، عزم و  ہمت کے حامل   کہاں ی

 

کر ر ہے   آ و ر  کہاں کہاں ی

 میں کمزو ر ی ا ں پیدآ  ہو ر ہی 

 

 کہاں آ ں

oا  تھا  ؟

 

 کے آ ندر   یہ کام  کس کو کری

 

آ س آ مب

o  ں کا ہے
ٔ
 آ ر ی ا ت  ،یہ کام سیاسی ر ہنماو 

 

و مب
خک

ر آ د ر یوں کے ،  بیور و کریٹس،
ی 

ں 
ٔ
ر ہنماو 

ا  تھا آ و ر  علماء و  مشائخ 

 

 کے)کو کری

 

(آ ندر  آ س نہج پہ کام نہیں ہو ر ہامگر صد آ فسوس کی آ مب

oکے سا تھ آ پنی  معیت 

 

ر مای ا آ س عہد کو نبھانے پر آ للہ نے آ مب
ف
 

 

کا آ للاں

oبوں حالی آ و ر  د شمن کی ی ا لاد -سبق 

 

 آ و ر   د نیا میں آ گر د نیا  کی  ودآ ر ی  و   ر

 

ستی  سے جات

 و  آ قبال چاہیے تو آ للہ کو  آ پنے سا تھ کر لو

 

ا  آ و ر  من حیث–عرو خ

 

 آ لقوم عہد کو نبھای

آ للہ بھی آ پنے عہد کو نبھائے  گا -شرو ع کر د و  

َن قیِۡبًاَ   ثۡن اَمِنۡہُمَُاثنۡ یَۡع ش   َب ع  آءِیلۡ   و  ََاسِۡۡ  َب نیِ  اللّٰہَُمِیۡث اق  ذ  دۡا خ  َل ق  َو  َاللّٰہُو  ال  کمُۡ  ق  ع  ِّیَۡم  ِن ََا

کمَُۡ ع  ِّیَۡم  ِن َاللّٰہََُا ال  َق  و 



افَ  بمِ 

ہمَِۡن قۡضَِ

اقَ  یۡث  ہُمَۡمر

نَّٰ ہُمَۡل ع 

َ لَۡو  ع  ہُمَۡقُلوُۡب َن اَج 

ۃًَ قٰسِی 

َ فُوۡن  ر َیحَُ  الۡک لمِ 

َ فُوۡن  ر لۡن اَقُلُوۡب ہُمَۡقٰسِی ۃً  َیحَُ  ع  َج  نّٰہُمَۡو  ہُمَۡل ع  اق  یۡث  اَن قۡضِہمَِۡمر بمِ  َف  الۡک لمِ 

کے جو پس    بسبب  آ س-

ہونے و آ لاسخت -

 کےہم نے بناد ی ا  آ و ر  -

 

د لوں کو  آ ں

آ پنے عہد کو-

 لعنت کی      ہم نے-

 

پرآ ں

و ں نے  تو-
ہ

 

ب
 آ آ 

 

ا تو-نق ضًا،َينَقُضَُنَ قَضََر
 

 ی

 

ا ، ر

 

د ناگرآ ، مسمار  کری

(وسق)

  الام پھیر د یتے و ہ -

ا  ، بد د -الَع نًَ،َلَعَنََيَ ل عَنَُ

 

عا د نالعنت کری

ا  سخت ہو-اوًًََقَسََ،َقَسَاَيَ ق سُو

 

ی

 ) :ةیََاسَِقََسختی:هقَسوَ/ ساوتقََ

 

ت

 

ی
(  ہونے و آ لی)سخت(فاعل مؤ

 بدل د ناآ لفاريِ  فًاَتََ ،َيَُُرِ فَُحَرَّفََ

 

ظ



اضِعَِع نَۡ و  َمَّ ہ 

َن سُوۡا و 

ا ح ظًّ

وۡاَ ُ
اَذکُِر مَّ َمر بہِ 

َ َت ز الَُو  لَّ 

لعَُِ ت طَّ

آئنِ ۃَ  ع لیَٰخ 

نَۡ ہُمَۡمر

َ آئنِ ۃ  لعَُِع لیَٰخ  َت ز الََُت طَّ َلَّ  َو  وۡاَبہِ  ُ
اَذکُِر مَّ اَمر َن سُوۡاَح ظًّ ۙ و  اضِعِہ  و  نۡہُمَۡع نَۡمَّ مر

- 

 

سے کی جگہوںآ ں

آ  ت  مطلع  ر ہتے  -

ہمیشہآ و ر  -

آ ی ک حصہ-

سےآ س میں -

لاد ی ا -
 ھ
ب

و ں نے 
ہ

 

ب
آ و ر  آ 

کی جگہر کھنے–موضع ا ر  د ناوَضَعََ

 

،  ر ھ  د ناآ ی

لاکسی -

 

 ے و عدہ خ

 

ر
ی 

ف پر 

جس سے  کو نصیحت

 

کی ئیآ ں

 میں سے-

 

آ ں

نصیب،  (مقرر  کرد ہ)حصہ :حَظَ 

 ھلنا ..زَوَالَ ،َزاَلََيَ زُو لَُ

 

ا ، د

 

 آ ئل ہوی

 

ر

سا تھ  کےما/لازاَلََ

ہے   د  ہمیشگی کے معنی

ا  -خَان 

 

 کری

 

ت

 

ی
خیا

۱- 

 

ت

 

ی
 )عہد میں خیا

 

(لافیو عدہ خ

 ر کھے ہوئے مال میں-۲

 

ت

 

ی
خیا



لیِۡلًَ َق  الََِّّ

نَۡ ہُمَۡمر

نَۡ ہُمَۡف اعۡفَُع 

َ حَۡو  اصۡف 

َ اللّٰہ َانَِّ

َ یحُِب 

َ الۡمُحۡسِنیِنۡ 

﴿َ َالۡمُحۡسِنیِنۡ  َاللّٰہ َیحُِب  َاصۡف حۡ  َانَِّ نۡہُمَۡف اعۡفَُع نۡہُمَۡو  لیِۡلًَمر َق 
﴾۱۳َالََِّّ

 سوآ ئے آ س کے کہ -

 

ے تھور

ا  ہے-

 

پسند کری

آ للہ یقیناً    -

- 

 

کوتو آ  ت  معاف کریں    آ ں

  کریں  -

 

آ و ر  نظر آ ندآ ر

  میں سے -

 

آ ں
لہ لینےکسی سے بد–عَفَا

ا 

 

ر د آ ر  ہوجای
ی 
 

 

سے د سب

- 

 

کوں کرنے و آ لوآ حساں

ر   آ س کے قصوکسی  کو–اَص فَح

کا  آ حساس نہ ہونے د نا

 د نازاآ  کے مستحق شخص

 

کو چھور

  پرس بھی نہ کر

 

ا آ س ے ی ا ر

 

ی

 –عَفَا

 

 ت
ی
ترک عقو

 ترک  ملا–اَص فَحَ

 

مب



ا بمِ  ہُمَۡن قۡضِہمَِۡف  اق  یۡث  نّٰہُمَۡمر َل ع  لۡن او  ع  ۃًَقُلُوۡب ہُمَۡج  َ  قٰسِی  فُوۡن  ر َیحَُ  ع نَۡالۡک لمِ 
َ اضِعِہ  و  َۙ مَّ ان سُوۡاو  اح ظًّ مَّ وۡامر ُ

َذکُِر َ  بہِ  َو  لعَُِت ز الَُلَّ  آئنِ ۃَ ع لیٰت طَّ نۡہُمَۡخ  َِمر َا لََّّ
لیِۡلًَ نۡہُمَۡق  نۡہُمَۡف اعۡفَُمر َع  حَۡو  َ  اصۡف  َاللّٰہ انَِّ َیحُِب  ﴾۱۳﴿الۡمُحۡسِنیِنۡ 

 پر لعنت کی

 

 ہم نے آ ں

 

 کی عہد شکنی کے ی ا عب

 

 کے د لوں کوسخت کر د ی  پھر آ ں

 

ا   آ و ر آ ں

ا  بھوو ہ لوگ الام کو آ  سکے ٹھکانے سے بدلتے   آ و ر  آ س

 

ل نصیحت سے نفع آ ٹھای

 کی کسی نہ

 

ث ہ آ ں

 

ش
 م
ہ

و ں کی ئی تھی آ و ر  تو 
ہ

 

ب
ا  ر ہےگئے جو آ 

 

لاع ی ا ی
 پر آ ط

 

ت

 

ی
گا  کسی خیا

 میں سے سو آ نہیں معاف کر آ و ر  د ر گزر  کر بے

 

 ے آ ں

 

 شک آ للہ نیکی مگر تھور

ا  ہے

 

کرنے و آ لوں کو پسند کری

But because of their breach of their covenant, We cursed them, and made
their hearts grow hard; they change the words from their (right) places
and forget a good part of the message that was sent them, nor will you
cease to find them- barring a few - ever bent on (new) deceits: but forgive
them, and overlook (their misdeeds): for Allah loves those who are kind.



عہد شکنی کے نتائج 

oہے 

 

 ی کی ی ا ت

 

ر آ ر
ف
 آ و ر  سر

 

و ہاں  آ س عہد  کو  آ للہ کے سا تھ معاہدہ جہاں  عزت

 آ و ر  آ للہ

 

ت
ل
 

 

 میں  شدی د  گرفت ، د

 

را ر  بھی ہے و فا  نہ کرنے کی صور ت

 

 کی د کا

o  سب  کی جامع ترین تعبیر 

 

   سے د و ر ی آ للہ کی–ہے "  لعنت"آ  ں

 

مب
م
 ر 

o،  ا

 

ا ،  آ للہ کی خشیت کا د لوں سے آ ٹھ جای

 

ا  ر آ ندہ د ر گاہ ہوی

 

د لوں کا سخت ہوجای

( 

 

 ر  ،  آ پنے مقصد(قساو ت
ہ
 کے مظا

 

ھلا  آ للہ  بغاو ت

ک

ا ، کھلم 

 

...... کو بھول جای

oک کوئی قوم آ و ر  گر

 

 یہ ہے کہ ج ب  ی

 

ب

 

 آ و ر  سی

 

و ہ آ س کے سا تھ کیے گئےآ للہ کا قانوں

ا  ہے 

 

ک آ للہ کی بےی ا ی ا ں عنا، عہدو ں کو پور آ  کری

 

ت  ی

 

ی
ا مل حال 

 

 آ س کے س

 

ی ا ت

ا  ہے تو

 

 آ ر ہا نبیوں ر ہتی   آ و ر  ج ب  کوئی گرو ہ آ س سے سرکشی کری

 

 ر
ہ
پھر و ہ گرو ہ ودآ ہ 

 کا ر شتہ نبی ِآ  خر آ لزماں ہی

 

 ،  سے کیوں نہ ہو کی آ و لاد  ہی کیوں نہ ہو ی ا  آ س آ مب

 

و ہ آ ں

کو آ س عظیم منصب سے معزو ل کرد   ہے۔

ہُمَۡ اق  یۡث  اَن قۡضِہمَِۡمر بمِ  نّٰہُمَۡف  ََعَ ل ع  َالۡک لمِ  فُوۡن  ر لۡن اَقُلُوۡب ہُمَۡقٰسِی ۃً  َیحَُ  ع  َج  ۙ و  اضِعِہ  و  نَۡمَّ



o د ی ا  تو 

 

ا آ ہلی کا ثبوت

 

لافتعربوں نے ج ب  ی

 

خ
ل

 کا  د آ ر آ 

 

سرنگوں ہوگیا آ و ر  بغدآ د  آ ں

 پر آ یسی تباہی لائی ئی 

 

ا ر یوں کے ہاتھوں آ ں

 

ا ی

 

ا ل نہیںجسی

 

ا ر یخ میں کوئی مث

 

کی ی

o پھر آ للہ  

 

ب

 

 حرکت میں آ  ی ا  آ و ر آ و ر  آ س کا  کی یہی سی

 

ا ر یوں کو قانوں

 

ا ی

 

آ س نے ودد  ی

 بخشی آ و ر  آ نہی میں سے آ یسے لوگ آ ٹھائے

 

ت
ل
ا ر یخ کے مختلف آ د و آ ر آ سلام کی د و 

 

 جو ی

لافت عثمانیہ قائم کرنے

 

ہوگئےمیں کامیات  سے گزر تے ہوئے ی ا لا  خر خ

oمہ د آ ر یوں کو پور آ  کرنے میں کو 

 

 نے ج ب  آ نھوں نے بھی آ پنی د

 

ر تی تو قدر ت
ی 
ا ہی 

 

ی

 مسلمہ آ پنی

 

 تمام آ مب

 

ًا  آ  خ

 

 ث
 ج
ٹ

 

ی

 

ی

 کو بھی ختم کرد ی ا  

 

 آ لے آ ں

 

 کا طوق د

 

ت
ل
 

 

 میں د

 

گرد ں

 کے آ نتظار  میں

 

ا ر یخ آ س ی ا ت

 

 !  ہے کہ د یکھیں آ پنی زاآ  سے گزر  ر ہی ہے آ و ر  ی

 

آ مب

 مہ د آ ر ی کی آ د آ ئیگی کے لیے

 

شا  گرو ہ آ س عظیم د

 

ن
 ا ہ ہے۔مسلمہ کا کو

 

ر
ی 
 آ  گے 

o آ و ر  پھر  آ س عہد  سے ر ......ہمار آ   عہدسے  آ للہ  

 

 ت
ی
.....و گرد آ نی  آ س کی  عنا

o ندگی کی بقا ہےآ س عہد میں  ہمار ی  ہم بھول گئے 

 

 و  ر

 

 عزت

 

....۔  آ ے کاس

ہُمَۡ اق  یۡث  اَن قۡضِہمَِۡمر بمِ  نّٰہُمَۡف  ََعَ ل ع  َالۡک لمِ  فُوۡن  ر لۡن اَقُلُوۡب ہُمَۡقٰسِی ۃً  َیحَُ  ع  َج  ۙ و  اضِعِہ  و  نَۡمَّ



َ َمِن  َو  الَّذِینۡ 

اَ الوُ  َّاَق  ن صٰٰٰۤیَانِ

ذَۡ اقَ ن اَا خ  ہُمَۡمِیۡث 

ن سُوۡاَ اف  ح ظًّ

َ وۡاَبہِ  ُ
اَذکُِر مَّ مر

یَۡفَ  غۡۡ 
ن اا 

ب یۡن ہُمَُ

ن سُوۡاَ ہُمَۡف  اق  ذۡن اَمِیۡث  َّاَن صٰٰٰۤیَا خ  اَانِ الُو  َق  ذِینۡ 
َالَّ َمِن  ینَۡ و  غۡۡ 

ا  ۪ ف  وۡاَبہِ  ُ
اذکُِر مَّ امر ب یۡن ہُمَُاَح ظًّ

 میں و ہ بھی   جنھو-

 

ں نے آ و ر  آ ں

نے ہم تو    چپکا د ی ا -

سےمیں آ س -

 سے عہدہم نے لیا -

 

آ ں

لا د ی ا  -
 ھ
ب

حصہی ک آ تو آ نھوں نے 

ٰ کہا    کہ ہم   -  نصار ی

ا   ،   چسپا-إغ راءًَ،َيُ غ ريَِأَغ رىَٰ

 

ا موقع پیدآ  کری

 

ا  ، آ رر ی

 

ں کری

(ورغ)

- 

 

  کے د ر میاں

 

آ ں

 کو نصیحت

 

جس سےکی ئیآ ں



َ ۃ  او  د  الۡع 

آء َ َالۡب غۡض  و 

ِلیَٰی وۡمَِ ۃَِا الۡقیِٰم 

َ وۡف  َس  و 

ئَُ اللّٰہُہُمَُینُ بر

اََ ک انوُۡابمِ 

ََ ی صۡن عُوۡن 

اََک انوَُۡ ئہُُمَُاللّٰہََُبمِ  َینُ بر وۡف  َس  ِلیَٰی وۡمَِالۡقیِٰم ۃِ  َو  َا آء  َالۡب غۡض  َو  ۃ  او  د  ََ﴿الۡع  ﴾۱۴َاَی صۡن عُوۡن 

 کو -

 

عدآ و ت

و ہ جو -

 گا جتاد ے -

 

کو آ ں

- 

 

 کے د ں

 

کقیامب

 

ی

آ و ر  عنقریب-

آ و ر  بغض کو-

نَعَُ عًاصَُ،َصَنَعََيَص  ا ،  تیا...  ن  

 

ا بنای

 

ر  کری تھےتے کار یگری کیا کرو ہ -

ا  

 

 کار یگری ، کسی خام مال سے آ چھی چیز بنای

 

ا  ا ،صنعت کری

 

کار ی کری



َ َو  َمِن  االَّذِینۡ  الُو  َّاق  ذۡن ان صٰٰٰۤیانِ ہُمَۡا خ  اق  ن سُوۡامِیۡث  اف  مََّح ظًّ امر
وۡا ُ
َذکُِر ینۡ ا۪ بہِ  غۡۡ 

ا  ۃَ ب یۡن ہُمَُف  او  د  َالۡع  آءَ و  ِلیٰالۡب غۡض  ۃَِالۡقَِی وۡمَِا و َ  یٰم 
َ وۡف  ئہُُمَُس  االلّٰہُینُ بر َک انوُۡابمِ  ﴾۱۴﴿ی صۡن عُوۡن 
 نےہمطرخآ سِی

 

ہمکہتھاکہانےںجنہوتھالیاعہدپختہبھیسےلوگوںآ ںُ

 مگر ،نصار یٰ 

 

 آ  آ ی ککاآ ستھاگیاکرآ ی ا  ی ا د  سبقجوبھیکوآ ں

 

ر
ی 

و ںحصہ
ہ

 

ب
ُ نےآ 

 

 

ر آ موس
ف

 نےہمکار آ  خرد ی ا کر

 

 کےآ ں

 

 د ر میاں

 

کقیامب

 

آ  پسآ و ر د شمنیلیےکےی

 آ ی کضرو ر آ و ر د ی ا ،بوبیجکاعناد و بغضکے

 

ت
ق
کہگابتائےآ نہیںآ للہج ب  گاآ  ئےو 

 ر ہےبناتےکیامیںد نیاو ہ

And with those who say: Lo! we are Christians, We made a covenant , 
but they forgot a part of that whereof they were admonished. 
Therefor We have stirred up enmity and hatred among them till the 
Day of Resurrection, when Allah will inform them of their handiwork



  

 

کی عہد شکنی کے نتائج نصار یٰ سے عہد آ و ر  آ ں

o ہم سے آ و ر  یہود  سے لیا گیا 

 

 نصار یٰ سے و ہی عہدجس طرخ کا عہد و  پیماں

 

 و  پیماں

بھی لیا گیا۔ 

o   ا  ہے  کہ و ہ

 

 سے  یہ و آ ضح ہوی

 

 کے بیاں

 

ر آ  ں
ق

 ٰ  کے ہونے کےنصار ی

 

ر آ  ں
ق
 مدعی  ، 

 د ی ک 

 

ر

 

ی
 ٰ    )نہیں   نصار ی

 

د

 

ٰ کا ماخ  " نصار ی

 

و ں  آ س کی نسبت" نصرت
ہ

 

ب
 و ہ قول ج ب  آ 

ی ٰ    نے        

لی س

ارَاللّٰہَِسوآ ل کے جوآ ت  میں کہا  کے   ؑ (مدد گار    آ للہ  کے  ہم )ن حۡنَُا نۡص 

o  سے عہد لیا لیکن 

 

و ں نے سینٹ ی ا ل کے عقیدآ  گے آ للہ نے آ ں
ہ

 

ب
ے پر  چل کر  آ 

.....تھےبھی و ہی حرکت کی جو آ س سے پہلے یہود  کرچکے 

o 

 

 آ لاکتات  میں تحریف آ و ر  پھر پور ے د ین کی ہیئت ہی بدل د

 

ھلا د
 
ب

آ لی  آ و ر  آ س عہد کو 

o کے آ ندر   بغض آ 

 

ک آ ں

 

 ی

 

 میں آ للہ نے قیامب

 

 ر ھ  د یآ س کی ی ا د آ س

 

و ر  عدآ و ت

ن سُوۡاَ ہُمَۡف  اق  ذۡن اَمِیۡث  َّاَن صٰٰٰۤیَا خ  اَانِ الُو  َق  ذِینۡ 
َالَّ َمِن  ینَۡ و  غۡۡ 

ا  ۪ ف  وۡاَبہِ  ُ
اذکُِر مَّ امر ب یۡن ہُمَُاَح ظًّ



َ ٰۤا ہۡل  الۡکِتٰبَِی

کُمََۡ آء  دَۡج  ق 

سُوۡلُن اَ ر 

رنَُ کمَُۡیبُ ی ل 

ثیِرًۡاَ ک 

اَ مَّ کُنۡتُمَۡمر

َ تخُۡفُوۡن 

اَکُنۡتُمَۡتخُۡفَُ مَّ ثیِرًۡاَمر کمَُۡک  رنَُل  سُوۡلُن اَیبُ ی کُمََۡر  آء  دَۡج  َالۡکِتٰبَِق  ٰۤا ہۡل  َی وۡن 

آ ہل کتات  آ ے -

جو         تمآ س میں سے -

بہت کچھ-

ہمار آ  ر سول-

ا  -

 

ر ے لیے تمہاہے      جو و آ ضح کری

ے ی ا س یقیناً    آ  چکا ہے تمہار -

ََ َُبيََّّ نًاَتَ ب یَِ،َيُ بَيَِّ  ی  
 )و آ ضح   

 

ا کر( و ضاجب

 

ی

(نيبَ)

ہو چھپاتے -

( II )



َالۡکِتٰبَِ مِن 

َ عۡفُوۡاو  ی 

ثیِرۡ َع نَۡ ک 

کُمَۡ آء  دَۡج  ق 

َاللّٰہَِ ن  مر

َ نوُۡر 

َ َوَّ بیِنۡ  َم  کتِٰب 

َۙ﴿َ بیِنۡ  َم  َکتِٰب  َوَّ َاللّٰہََِنوُۡر  ن  کُمََۡمر آء  دَۡج  َق 
ثیِرۡ   ۚ  عۡفُوۡاَع نَۡک  َی  َالۡکِتٰبَِو  ﴾۱۵َمِن 

کتات  میں سے -

نور آ ی ک -

سے ( کی طرف )آ للہ -

بہت  کو -

گیا ی ا س آ  تمہار ے یقیناً   -

ا  ہے -

 

آ و ر  و ہ د ر گزر  کری

وًاَعََ،َعَفَاَيَ ع فُوَ  ا معاف کرف 

 

ی

(وَفَعَ)

ت   آ و ر  آ ی ک و آ ضح کتا-



َ ٰۤا ہۡل  دَۡالۡکِتٰبَِی کُمَۡق  آء  سُوۡلنُ اج  رنَُر  کمَُۡیبُ ی ثیِرًۡال  اک  مَّ َنۡتُمَۡکَُمر تخُۡفُوۡن 
َ َالۡکِتٰبَِمِن  عۡفُوۡاو  ثیِرۡ َع نَۡی  دَۡۚ َ َ ک  کُمَۡق  آء  َج  ن  َاللّٰہِمر َنوُۡر  َوَّ کتِٰب 
َ بیِنۡ  ﴾۱۵﴿َۙم 

ت  آ لٰہی کی بہت سی ہمار آ  ر سول تمہار ے ی ا س آ   گیا ہے جو کتا! آ ے آ ہل کتات  

 ی ا توں کو تمہار ے سا منے کھول ر ہا ہے جن پر تم پر

 

 آ لا کرتے تھے، آ و ر  آ ںُ

 

د ہ د

ا  ہے تمہار ے

 

ی ا س آ للہ کی طرف سے بہت سی ی ا توں سے د ر گزر  بھی کر جای

ر و شنی آ   ئی ہے آ و ر  آ ی ک آ یسی حق ما کتات  

O people of the Book! There hath come to you our Messenger,
revealing to you much that ye used to hide in the Book, and
passing over much (that is now unnecessary): There hath come
to you from Allah a (new) light and a perspicuous Book.



 کی ر آ ہ یہود  

 

آ و ر  نصار یٰ کے لیے جات

o د و نوں کو ٰ   کر آ و ر  آ س کی تم آ للہ کےکہ -توجہ تنبیہ آ و ر   یہود  آ و ر  نصار ی

 

عہد کو تور

گ و 

 

 ث
ج
ا ر یکی آ و ر  جس مذہبی 

 

خ د ل میں پھنس گئے ہو آ س کتابیں ضائع کرکے جس ی

ہے نے مہیں  پھر ر و شنی د ھائئی سے نکالنے آ و ر  سلامتی کی ر آ ہ پر لانے کے لیے آ للہ

o  تمام کر د ی ہےبھیج  کر    تم پر حجتآ للہ نے آ پنا آ  خری ر سول آ و ر  کتات 

oا ر یکی میں پڑ

 

 حجت کے بعد بھی تم آ سی ی
ِ
 ر  چیزآ گر آ س آ تمام

ہ
ے ر ہے تو ی ا د  ر کھو، آ للہ 

 ر  کوئی نہیں نکل سکتا
ہ
۔ پر قاد ر  ہے۔ آ س کی گرفت سے ی ا 

o مجید 

 

ر آ  ں
ق
 میں  نور  سے مرآ د  

 

 ت
ی
 بطور  تفسیر ہے۔ آ و ر  کتات  مبین کا لفظآ س آ  

 

 

ر آ  ں
ق

ا ر یکیوں، آ و ر  شریعت د و نوں کا مجموعہ حکمت 

 

 ہنی ی

 

 ندگی نکالتا سے د

 

ہے آ و ر  ر

ا  ہے آ س

 

 ر آ ہ بھی متعین کری
ہ
ا 

 

و جہ سے و ہ نور  بھی ہے آ و ر  کے لیے عمل کی صحیح س

کتات  مبین بھی۔ 

َ َالۡکِتٰبَِو  َمِن  اَکُنۡتُمَۡتخُۡفُوۡن  مَّ ثیِرًۡاَمر کمَُۡک  رنَُل  سُوۡلنُ اَیبُ ی کُمََۡر  آء  دَۡج  َالۡکِتٰبَِق  ٰۤا ہۡل  عۡفَُی ثیِرۡ ََی  وۡاَع نَۡک 



یَّہۡدِیَۡ

اللّٰہُبہَِِ

َ ب ع 
نَِاتَّ م 

ان َ ہَ رضِۡو 

لمَِٰ َالسَّ سُبلُ 

جُہُمَۡ َیخُِۡ و 

جُہُمَۡ َیخُِۡ لمََِٰو  َالسَّ َسُبلُ  ان ہ  َرِضۡو  ب ع 
نَِاتَّ یَّہۡدِیَۡبہَِِاللّٰہَُم 

 د   ہے -

 

 ت
ی
ہدآ 

 کو آ و ر  و ہ نکالتا ہے آ -

 

ں

سلامتی کی ر آ ہوں کی-

کی پیرو یآ س کو جس نے -

کیآ س کی ر ضا -

آ س  سے   آ للہ -

سُبُلجمع کی(  ر آ ستہ)سَبِی ل
 معنی میں بھیطریقِ کار   آ و ر  آ سلوت   کےسَبِی ل



لُمٰتَِ َالظ  ن  مر

ِل یَ الن وۡرَِا

َِ َباِذِنۡ ہ 

َی ہۡدِیَۡ ہمَِۡو 

َ اط  ِلیََٰصِِ  ا

َ قیِۡم  سۡت  م 

﴿َ قیِۡم  سۡت  َم  اط  ِلیََٰصِِ  َی ہۡدِیہۡمََِۡا َو  ِل یَالن وۡرَِباِذِۡنہِ  لُمٰتَِا َالظ  ن  ﴾۱۶َمر

 ر و ں سے-
ھی
آ ند

سیدھا ہے (  جو)-

آ ی ک ر آ ستے  کی طرف   -

آ پنے حکم سے-

- 

 

 د   ہے آ ں

 

 ت
ی
کو  آ و ر  و ہ ہدآ 

نور  کی طرف-



نَِاللّٰہَُبہَِِیَّہۡدِیَۡ َم  ب ع 
َاتَّ ان ہ  لمَِٰسُبلُ َرضِۡو  َالسَّ جُہُمَۡو  یخُِۡ

سَۡ اط َم  ِلیََٰصِِ  َی ہۡدِیہۡمََِۡا َو  ِل یَالن وۡرَِباِذِنۡہِ  لمُٰتَِا َالظ  ن  َ﴿مر قیِۡم  ﴾۱۶َت 

 ر یعہکےجس

 

 تعالیٰآ للہسےد

 

ت  کےر ضاکیآ سجوکولوگوںآ ںُ
ل
 طا 

ا طریقےکےسلامتی

 

 آ پنےآ و ر ہےبتای

 

 ں

 

 سےآ د

 

 ر و ںکوآ ںُ
ھی
سےآ ند

ا  طرفکیآ جالےکرنکال

 

 ر آ ہآ و ر ہےلای

 

 فطرکیر آ سب

 

ر ہنمائیکیآ ں

ا 

 

ہےکری

Wherewith Allah guides all who seek His good
pleasure to ways of peace and safety, and leads them
out of darkness, by His will, unto the light,- guides
them to a path that is straight



یہ کتات  کن لوگوں کو فائدہ پہنچائے گی 

o ہنی آ  لود گیویہ 

 

 لوگوں کو فائدہ پہنچائے گی جو د

 

ں سے ماو ر آ  ہو کر آ للہ کی ر ضا کتات  آ ں

چاہتے ہوں گے۔ 

oپرو ر ی کرے گا آ س کی تمام جو شخص ر ضائے آ لٰہی کو مقصود  بنا کر د ین حق کی مخلصانہ 

 ر 

 

 ر  قسم کے شر سے محفوظ
ہ
  پر آ لجھنیں ر فع ہوجائیں گی آ و ر  و ہ 

 

 ر  مور
ہ
 ندگی کے 

 

ہے گا۔ ر

 تویق  نصیب ہوگی۔ آ سے غلط ر آ ہوں سے بچنے آ و ر  سلامتی کی ر آ ہوں پر چلنے کی

o ا  ہے و ہ

 

ر د  کے لئے جو ر آ ہ متعین کری
ف
ضمیر کی سلامتیہے ۔  ر آ ستہ سلامتی کاآ سلام آ ی ک 

ا ء کی سلامتی ، کی سلامتی ،عقل 

 

ض
ع
 کی س ،گھر آ 

 

کی سلامتی ،معاشرے لامتی آ و ر  خاندآ ں

 

 

 ت
ی
شا نیت کی سلامتی ،بشر

 

ن
 کرم  ہے ،  آ و ر    آ س سلامتی کا  صحیحو  آ 

 

ر آ  ں
ق
 ترین صداآ ق 

oر کا، یہ سلامتی  کا ر آ ستہ
ی 
 و  

 

 ب  نصیب ہوں گی سلامتی کا نظام  آ و ر  آ سکی فیوض

 

کیونکر ؟و ر  ؟ت

ِل یَال لُمٰتَِا َالظ  ن  جُہُمَۡمر َیخُِۡ لمََِٰو  َالسَّ َسُبلُ  ان ہ  َرِضۡو  ب ع 
نَِاتَّ َن وۡرَِیَّہۡدِیَۡبہَِِاللّٰہَُم  باِذِۡنہِ 
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oنکال سکیں 

 

ت
ق
شا نیت کو جاہلیت کی بدآ منی سے آ س و 

 

ن
آ سلامی  گے ج ب  پہلے ہم ودد  ہم آ 

ں میں پناہ لے لیں 
ٔ
۔سلامتی کی چھاو 

o ں میں د آ خل ہوجائیں ، آ و ر  آ س د
ٔ
ا بع ج ب  ہم آ للہ کی ر ضا مندی کی چھاو 

 

ہوین کے ی

 لوگوںجائیں 

 

میں د آ خل ہوجائیں گے جن جو آ للہ نے ہمار ے لئے پسند کیا ہے تو ہم آ ں

ر ماتے   کہ و ہ سلامتی کی ر 
ف
شلام)آ ہوں کے ی ا ر ے میں آ للہ تعالیٰ 

ل
پر سیدھے ( سبل آ 

 آ لا ہے 

 

 ر آ ہوں پر د

 

 لوگوں میں) گئے   آ و ر  آ نہیں آ للہ نے آ ں

 

آ للہ تعالیٰ ہمیں آ ں

ر مائے 
ف
ا مل 

 

(آ  مین-س

o  ا ر یکیوں سے نکالنے کے لئے آ ی

 

شا نوں کو ی

 

ن
 آ س کا آ للہ نے آ 

 

 بنا د ی ا  آ و ر  و ہی قانوں

 

ک قانوں

ا  ہےآ سکا مقصد 

 

ہلای
ک
ا ر یکیوہے کہ یہی حکم 

 

سے نکال کر ر و شنی کی طرف ں و ہ لوگوں کو ی

  کرے گا  جو بھی آ س حکم–کرے ر آ ہنمائی لے آ  ئے آ و ر  سیدھی ر آ ہ کی طرف 

 

 کی آ طا عب

 ر و ں میں   نور  آ و ر  ر و شنی
ھی
 ی ا ئے گا  آ و ر  کفر و  شرک کے آ ند

 

 ت
ی
 ی ا ئے گاہدآ 
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